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BUSINESS CUSTOMERS
Best Practices to Fight English/Spanish/Chinese

Fats, Oils & Grease -
Fight

I o G TM
> Do not use chemical treatments such as

bacterial additives, emulsifiers, drain cleaners, Keep F ats, Oils & Grease

enzymes, acids or other chemicals that may

dissolve, purge or remove grease from your trap OUt Of You r D rai n!

or interceptor.

> Always scrape and wipe FOG and food waste from
all dishes, pots and pans prior to pre-rinsing or
washing.

> Grease traps must be cleaned a minimum of once
every 30 days and grease interceptors must be
cleaned once every 90 days or adhere to the 25%
rule, which ever occurs first.

> Decanting or discharging of removed waste back
into the interceptor or trap from which the waste
was removed is prohibited.

> Hire a contractor to maintain the vent hood and
filters and dispose of the waste properly. This
water cannot be discharged to the sanitary sewer
system or storm water sewer system.

> The installation of new and the replacement of
existing garbage disposals is prohibited at all FSEs.

> Record each clean out of traps and interceptors in
a detailed maintenance log.

> Submit copies of receipts from all cleanings and
pumpings to City of Bloomington Utilities within
14 days of maintenance.

> Recycle your grease and oil properly.

P.O. Box 1216 Bloomington, IN 47402-1216
bloomington.in.gov/utilities

(812)-339-1444

Poster inside — open and
display in your kitchen to help
your employees fight FO.G.! gl
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Help keep
Fats, Oils & Grease
from clogging

the sewer pipes!

THE RIGHT WAY

CORRECTO

IETEEGE

Put food waste into food or trash.

Coloque los restos de comida
en contenedores para reciclar
alimentos o en la basura.

IS REENRMEITELCIE
BIRAEA o

Dry wipe dishes, pots, pans
and cooking equipment

before rinsing or washing. '

Limpie con papel los platos,
ollas, sartenes y equipo de cocina
antes de enjuagarlos o lavarlos.

AR RBENRARE
ZAIEETE -

Collect cooking, fryer and
grease trap oil and
store for recycling.

Clean up spills immediately.

Junte el aceite usado y
guardelo para reciclar. Limpie los
derrames inmediatamente.

WEEHIBTIREEH - LUE R R EU
FMA - REEHLEBITEINIX

;EEE/\O

Wash floor mats in a utility sink.

Lave los tapetes en un
lavabo de servicio.

TERFERBEIARE -

Keep screens in all drains to
catch food waste.

Coloque coladores en
todos los desagiies para
retener los desperdicios.

FRERIZK D EFIREN
ARBERMEE -

. / THE WRONG WAY
) " INCORRECTO
(AL L /

= — i D HRERICE

Do not put food waste
down the drain.

No arroje los desperdicios de
alimentos por el desagiie.

7 EEENRYEIAKI

Do not pour cooking
residue into the drain.

No arroje por el desagiie los
residuos de alimentos cocinados.

U2 ReAE AV SRIEREEIA

7K o

Do not pour cooking oil
into the drain.

No vierta aceite de cocina
directamente en el desague.

20 R R R B A K o

Do not wash floor mats, hood
vents, or filters outside.

No lave los tapetes en el exterior.

UZ2EZEINEFEHRE -

Do not remove screens
from drains.

No quite los coladores
de los desagiies.

2% ER7K PRSI






